
Anonimno. Vladimir Levstik: Obsojenci; V Ljubljani 1909. Založil L. Schwentner. 1909, Ljubljanski zvon 

1S2 Književne novosti. 

In ko so ga izpraševali, je odgovoril: 

„Zrl sem hip resnici v obraz . , 

-Z- » 
-A 

Tisto jutro jc poljubil kraljico in odjezdil in nihče nt vedel, 

kam. Vi lira je rajala nad lesovi, grom sc je valil v oblakih. 

Daleč v poljani jc dvignil k nebu roke in prosil bogove sreče. 

Usmilil sc jc Perun, zgrmadil oblake in je švignila i?, njih strela 

na poljano in je strepetal kralj in njegov konj. 

Obležal je sredi polja in iz dalje so mu peli lesovi in nad 

njim je vriskal vihar svoje pesmi divje, pesmi zmagoslavne. 

Mmj j n f evm i® m i o w s i l L 
Vladimir Levstik: Obsojenci. V Ljubljani 1909 Založil L. Schwentner. 

Cen;i broširam knjigi 2 K 50 b, elegantno vezani 3 K 50 h, po poŠti 20 h več. 

„Jari junaki" . Humoreske, spisal R a d o M u r n i k. V Ljubljani 1909. Založil 

L. S c h w e n t n e r . Cena broširani knjigi 2 K 50 h, elegantno vezani 3 K SO h, po 

pošti h več. 

Guy de Maupassant: Novele. 1/ francoščine preložil tir. I v o Sor l i . 1909. 

Natisnila in založila Ig. pl. K l e i n may т & Fed. B a m b e r g v Ljubljani. -

Knjiga obsega v lepem prevodu 12 novel slovitega francoskega pripovedovalca: 

1. Debelušna. 2, Oskrbnik. 3. Vrvica 4. Morilec. 5. Srečanje. (5. Končano. 7, Pijanec. 

8. Nekdaj. 9. Pismo, ki so ga našli pri utopljencu. 10. Poleno. 11. Resnična do-

yodha. 12, Razbita ladja, 

Schlmpffov slovensko-nemški in nemško-slovenski slovarček. V dveh 

delili, katerih prvi obsega 510 strani, drugi pa 481 strani, je izšel v Gorici v za-

ložbi knjigarne 0 . P a t c r n o l i i ročni slovensko - nemški in nemško - slovenski slo-

varček, Slovarček je sestavljen po načelih, po katerih so urejeni praktični slovarčki 

Reci a tn ovc univerzalne biblioteke, ter obsega vse izraze, ki se potrebujejo v prak-

tičnem Življenju. Kolikor smo sc i nogi i prepričati, je v obeli delih vestno sestavljen 

in ga lahko priporočamo. 

Prof. Fortunata v Vatr. Jagiču, V Jzvestjih Oddelka ms koga jezika in 

književnosti hnperatorske Akademije nauk" v Peterburgu je objavil prof. Fortuna to v 

študijo: „Sla ros lov ens k i -ta v 3. osebi glagolov*, kjer v nasprotju z dosedanjimi 

razlagami tolmači dejstvo trdega polu glasnika te končnice (ta mesto pričakovanega 

mehkega. Študija, ki jc izšla tudi v posebnih odtiskih, jc posvečena Vatr. Jagiču. 

!>r. Fr. IlešiČ, 
Die osteuropäischen Literaturen und die slawischen Sprachen. (Die 

Kultur der Gegenwart I./9.) Herl in u, Leipzig {\i. O. Tcubltcr) 1<*)S — 396. sir. 

Ick si k. 8°. Cena hroš. K 12-—, vez. K 14 20. 
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